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VKLOP/IZKLOP NASTAVITEV
TEMPERATURE

ZGORNJA GRELNA PLOSCA
SPODNJA GRELNA PLOSCA
UTOR ZA UTEKANJE TEKOCINE
ROCAJ
ZAPIRALNA/ODPIRALNA VARNOSTNA
ZAPORA

7. ZAPORA GRELNIH PLOSC

8. INDIKATOR DELOVANJA

9. INDIKATOR GRELNIKA

VARNOSTNA OPOZORILA

Vazno opozorilo! 4

Aparat se med delovanjem segreva -
Nevarnost opeklin! Pred shranjevanjem
pocakajte, da se aparat popolnoma
ohladi!

Ko aparat deluje, se njene zunanje
povrsine mocno segrejejo. Ce bi bilo
potrebno, uporabite rocaje, ali si
nadenite rokavice.

ouhwN

e Pred prvo uporabo zara pozorno
preberite navodila, da boste dosegli
najboljSe rezultate in se izognili
napakam.

o Aparata ne priklapljajte na zunanje
¢asovno stikalo ali sistem za daljinsko
upravljanje, da ne
povzroCite nevarnosti.

o Ta gospodinjski aparat lahko uporabljajo
otroci stari od 8 let naprej in tudi osebe z
zman;jSanimi telesnimi, Cutnimi ali
duSevnimi zmoznostmi ali pa tiste osebe
s pomanjkljivimi izkuSnjami oziroma
znanji, Ce imajo nadzor ali napotila glede
uporabe aparata na varen nacin in se
zavedajo nevarnosti uporabe. Otroke
nadzoruijte pri uporabi aparata in pazite,
da se z njo ne bodo igrali.

e Otroci stari manj kot 8 let naj se ne
zadrzujejo v blizini naprave, razen Ce jih
vseskozi nadzorujete.



e Otroci stari manj kot 8 let naj se ne
zadrzujejo v blizini naprave, razen Ce jih
vseskozi nadzorujete.

e Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen Ce so stari 8 let in ve¢, in
SO nadzorovani.

e Poskrbite, da aparati in prikljucna vrvica
ne bosta dosegljiva otrokom mlajsim od
8 let.

e Aparat je namenjen pripravi hrane. Ne
uporabljajte ga v druge namene, niti ga
na noben nacin ne predelujte.

e Pazite, da se priklju¢na vrvica ne dotika
nobenega dela zara, ki se med
delovanjem segreje.

e Pred uporabo kuhalni plo$¢i dobro
oCistite.

¢ Na aparat lahko montirate le popolnoma
suhi kuhalni ploS¢i.

e Preverite, da zapora za zapiranje rocaja
drZi ploS¢i na svojem mestu.

e Aparata ne names$cajte na takSno mesto,
kjer ga lahko doseZejo otroci. Niti ga ne
pusCajte brez nadzora, ko je vklopljen.

e Aparat vedno izkljucte iz elektricnega
omrezja:

e preden ga shranite ali preden snamete
kuhalne plosce,

e pred Cis¢enjem ali vzdrzevanjem,

e PO uporabi.

e VVedno uporabljajte atestirane podaljSke.

e Aparata ne uporabljajte zunaj.

e Da aparat izkljucite, ne potegnile
prikljune vrvice, ampak za Vtic.

e Aparat vklopite le, ko sta namescéeni
kuhalni ploS¢i.

e Aparata ne potapljajte v vodo.

e Preden aparat shranite, se mora
popolnoma ohladiti

e VroCih ploS¢ se ne dotikajte s kovinskimi
predmeti, da ne poSkodujete previeke.

e Poskodovani omrezni kabel sme
zamenijati le servis Gorenje, Gorenjev
pooblaséeni servis, ali strokovno
usposobljena oseba, da se s tem
izognete nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

POSTAVITEV ZARA

e Pred prvo uporabo preverite, da se aparat ni
poskodoval med transportom.

e Aparat postavite na ravno povrsino, na tak§no
mesto, da ga otroci ne dosezejo, ker med
delovanjem razvije visoke temperature.

e Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje
preverite:

¢ da priklju¢na napetost odgovarja napetosti, ki je
navedena na napisni plos¢ici,

¢ da je mo¢ omrezne vti¢nice najmanj 10A,

e daje omrezna vtinica primerna za vtic, ki je na
aparatu, ¢e ne jo zamenjajte,

¢ da je omrezna vti¢nica ozemljena. Proizvajalec ne
odgovarja za Skodo, ki izhaja iz neupostevanja te
zahteve.

¢ Pred prvo uporabo zar vklopite in pustite, da
se brez hrane segreva v polozaju za pecenje na
raznju (polozaj 4) najmanj 10 minut. Pri tem se
razvija neprijeten vonj po novem zato odprite
okno, da prostor prezracite.

UPORABA KONTAKTNEGA ZARA

Vas$ kontaktni Zar Gorenje KR1800 W-PRO lahko
uporabljate v treh razli¢nih pozicijah.

I.  TOAST POZICIJA

Postavite zgornjo grelno plo$¢o v vertikalno pozicijo.
Polozite toast na povrsino spodnje plosce in zaprite
zgornjo grelno ploS¢o na vrh toasta. Hrano vedno
postavite na sredino ploS¢e. Ko se toast pece, nikoli

ne pritiskajte mo¢no na zgornjo grelno plosco.

Il.  POZICIJA PECENJA

Prav tako lahko pecete in prazite na povrsini plosce,
Ce je pozicija zgornje grelne plosc¢e v vertikalni
poziciji tik nad spodnjo grelno plos¢o.

Postavite hrano na pladen;j ali direktno na spodnjo
ploS€o. Zaprite zgornjo grelno plosco tako,da bo
njena pozicija tik nad spodnjo plos¢o. Ko boste
odstranjevali posode iz ploS¢€e, priporo¢amo, da
uporabljate tekstilno servieto.

. ODPRTA ZAR POZICIJA

Odprite zgornjo grelno plo$¢o tako, da bosta obe
grelni plos¢i v ravni poziciji (180°) ali pa v vertikalni
poziciji 90°. Postavite hrano na ploSé&i in pustite, da
se pece. Ko je hrana dovolj pe€ena, jo obrnite. Pri
tem uporabljajte leseno kuhljo, plasti¢ne vilice zaradi



tega, da ne boste poSkodovali premaza na povrsinah
plos¢.

ODSTRANJEVANJE GRELNIH PLOSC

e Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.

o Pocakajte, da se aparat popolnoma ohladi.

e Aparat popolnoma odprite v polozaj, kot da bi
Zeleli uporabljati celotno povrsino obeh grelnih
plosc.

e Premaknite zaskocko in izvlecite grelno ploS¢o
eno za drugo.

POSTAVLJANE GRELNIH PLOSC V
DELOVNI POLOZAJ

e Zadniji del grelne ploSce postavite v rezo, tako, da
je grelna plos¢a pod kotom.

¢ Polozite grelno ploS¢o vodoravno na aparat,
pritisnite, dokler se zaskocka ne premakne v
polozaj, da fiksira plo§¢o na svoje mesto.

CISCENJE

o Pred ciS¢enjem prekinite dovod elektriCne energije

in pustite, da se aparat ohladi.

Aparat popolnoma odprite v polozaj, kot da bi

zeleli uporabljati celotno povrsino obeh grelnih

ploS¢. PloS¢i odstranite iz aparata.

e Za nekaj minut namocite plos¢i v toplo vodo s
Cistilnim sredstvom, da se mascobe raztopijo.

o Ocistite grelni ploSc¢i.

e Zunanjost aparata o istite z vlazno krpo. Ne
uporabljajte agresivnih sredstev ali trSih
materialov, ker boste poSkodovali zunanjost
aparata.

SHRANJEVANJE

Navijte priklju€ni kabel okoli ro¢ajev aparata, ter ga
postavite v vodoravno ali navpi¢no lego, ter shranite
na suhem mestu, izven dosega otrok.

Za shanjevanje uporabite zaporo na aparatu !

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec
ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijski izjavi). Ce v va$i drzavi tak§nega centra
ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega prodajalca
ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

Zelimo Vam obilo zadovoljstva pri
uporabi kontaktnega zara Gorenje!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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UKLJUCENO/ISKLJUCENO, PODESAVANJE
TEMPERATURE

GORNJA GRIJACA PLOCA

DONJA GRIJACA PLOCA

UTOR ZA OTJECANJE TEKUCINE

RUCKI

ZATVARANJE/OTVARANJE SIGURNOSNE
BLOKADE

BLOKADA PLOCE

KONTROLNA LAMPICA DJELOVANJA
INDIKATORSKO SVJETLO GRIJACA
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SIGURNOSNA UPOZORENJA

Vazno upozorenje ! /r

Aparat se zagrijava za vrijeme

djelovanja - Opasnost od opeklina!

Pricekajte s odlaganjem aparata nakon

uporabe - sve dok se aparat u

potpunosti ne ohladi!

e Prije prve uporabe kontakt grilla
pazljivo proditajte upute kako biste
ostvarili najbolje rezultate i izbjegli
kvarovima.

o Kako biste izbjegli opasne situacije,
aparat nikada nemojte spajati na vanjski
prekida¢ kojim upravlja mjera€ vremena
ili sustav daljinskog upravljanja.

¢ Ovaj aparat smiju upotrebljavati djeca
starija od 8 godina i osobe s ogranienim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim iskustvom
i Znanjem u vezi sa sigurnom uporabom
aparata.U tom im slu¢aju treba omoguciti
razumijevanje potencijalnih opasnosti.
Nadzirite djecu kako biste osigurali da se
ne igraju sa aparatom.

e Djecu mladu od 8 godina treba drZati
podalje od aparata, osim kada su pod
neprestanim nadzorom.

o CiScCenje i korisni¢ko odrZavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje
8 godina te su pod strogim nadzorom.



e Aparat je namijenjen za pripremu hrane.
Nemojte ga rabiti u druge svrhe i
preradivati za drugu namjenu.

e Pazite da prikljucni kabel ne dodirne
nijedan dio grilla koji se tijekom rada
zagrijava.

e Prije uporabe dobro ocistite ploCe za
pecenje.

¢ Na aparat mozete montirati samo
potpuno suhe ploce za pecenje.

e Provjerite drzi li zapor za zatvaranje rucki
ploCe na svojem mjestu.

e Aparat ne postavljajte na takvo mjesto
gdje ga mogu dohvatiti djeca. Ne
ostavljajte ga bez nadzora kada je
ukljucen.

e Aparat uvijek iskljucite iz elektricne
mreze:

e prije nego li ga spremite ili uklonite ploce
za pecCenje,

e prije Cis¢enja ili odrZavanja,

e nakon uporabe.

e Uvijek rabite odobrene nastavke.

e Aparata nemojte rabiti na otvorenom.

e Za iskljuCivanje aparata nemojte potezati
kabel ve¢ utikac.

e Aparat uklju¢ite samo ako ste namjestili
ploCe za pecenje.

e Aparata ne potapajte u vodu.

e Prije nego li ga spremite, aparat se mora
potpuno ohladiti.

e Vruce ploce ne dodirujte metalnim
predmetima kako ne biste ostetili zastitni
sloj.

e Ako se kabel za napajanje osteti, mora
ga zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni
Gorenje servisni centar.

POSTAVLJANJE KONTAKT GRILLA

o Prije prve uporabe provjerite nije li aparat oStecen
prilikom transporta.

o Aparat postavite na ravnu povrsinu, na mjesto
izvan dohvata djece jer se tijekom rada razvijaju
visoke temperature.

o Prije priklju€ivanja aparata u elektricnu mrezu:

e provjerite odgovara li mrezni napon naponu
navedenom na natpisnoj plogici,

e provjerite je li nazivna struja elektri¢ne uti¢nice
najmanje 10A,

¢ provjerite odgovara li elektri€na uti¢nica utikacu
koji je na aparatu a ako nije zamijenite ju,

o provijerite je li elektricna uti¢nica uzemljena.
Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu koja nastane
zbog nepostivanja ovog zahtjeva.

o Prije prve uporabe grill ukljucite i pustite da se
najmanje 10 minuta zagrijava bez hrane u
polozaju za pec€enje na raznju (polozaj 4). Pritom
se razvija neprijatan miris po novom pa stoga
otvorite prozor kako biste provijetrili prostoriju.

UPORABA KONTAKT GRILA

Vas$ kontakt gril Gorenje KR 1800 W-PRO mozete
koristiti na tri razlicita nacina:

I.  POLOZAJ ZA PECENJE KRUHA (TOAST)
Postavite gornju grijacu plo¢u u okomit polozaj. Kruh
stavite na povrSinu donje ploce, i gornju plo€u
zatvorite, odnosno polozite na vrh kriSke toasta.
Hranu uvijek postavljajte na sredinu ploce. Tijekom
pecenja nikad jaCe ne pritiS¢ite na gornju grijacu
plocu.

Il.  POLOZAJ ZA PECENJE

Pedi i prziti mozZete takoder na povrs$ini ploce, ako je
gornja plo¢a u okomitom polozaju, tik nad donjom
grijac¢om plo¢om.

Hranu postavite na pladanj, ili neposredno na donju
plo¢u. Zatvorite gornju grijacu plocu u polozaj tik
iznad donje ploce. Prilikom skidanja posude s ploce,
preporu€ujemo Koristenje kuhinjskih rukavica ili
prikladne krpe iz tkanine.

ll. OTVORENI GRIL POLOZAJ

Otvorite gornju grija¢u plo¢u tako da su obje grijace
plo¢e u vodoravnom polozaju pod kutom od 180°, ili
u okomitom polozaju pod 90°. Postavite hranu na
plocu i ostavite neka se pece. Kad je hrana dovoljno
pecena, okrenite je. Pritom koristite drvenu kuhacu ili
plastiénu vilicu, da ne bi ostetili premaz na
povrSinama ploca.

SKIDANJE GRIJACIH PLOCA

o Aparat iskljucite iz struje.

¢ PriCekajte da se aparat potpuno ohladi.

e Aparat otvorite do kraja u polozaj kao da zZelite
upotrijebiti cijelu povrsinu obje grijace ploce.

e Pomaknite uskocnicu i izvucite grijacu plo€u jednu
za drugom.

POSTAVLJANE GRIJACIH PLOCA U
RADNI POLOZAJ

¢ Zadniji dio grijace ploCe postavite u prorez tako da
ona bude pod kutom.



o Polozite grijacu plo€u vodoravno na aparat i
pritisnite toliko da se uskoc€nica premjesti u polozaj
u kojem fiksira plo€u na svojem mestu.

CISCENJE

o Prije CiS¢enja iskljucite struju i pustite da se aparat

ohladi.

Aparat potpuno otvorite u polozaj kao da zelite

rabiti cijelu opvrSinu obje grijace plo¢e. Ploce

uklonite iz aparata.

¢ Nakon nekoliko minuta namocite ploce u toploj
vodi sa sredstvom za CiS¢enje kako bi se otopile
masnoce.

o Ocistite grijace ploce.

e Aparat izvana ocistite vlaznom krpom. Nemojte
rabiti agresivna sredstva ili grube materijale kako
ne biste ostetili aparat izvana.

ODLAGANJE

Namotajte priklju€ni kabel oko rucki aparata i
postavite ga u vodoravni ili okomiti poloZaj. Aparat
zatim spremite na suhom mjestu, izvan dohvata
djece.

OKOLINA

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznaduje, da se s tim
proizvodom ne smije postupiti kao s
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronickih i elektriCkih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje
ljudi, koje bi inaCe mogli ugroziti neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas
da kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za
odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u kojoj
ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj na¢i ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili
odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

Zelimo Vam puno zadovoljstva pri
uporabi kontakt grilla Gorenje!

Pridrzavamo pravo do promjena!



SRB - MNE

DUGME ZA UKLJUCENJE | ISKLJUCENJE
REGULISANJE TEMPERATURE

GORNJA GREJNA PLOCA

DONJA GREJNA PLOCA

ZLEB ZA OTICANJE TECNOSTI

RUCKA

ZATVARANJE/OTVARANJE BEZBEDNOSNE
BLOKADE

BLOKADA PLOCE

KONTROLNA LAMPICA DELOVANJA
LAMPICA — POKAZIVAC GREJACA

=

ok wd

© N

VAZNA UPOZORENJA

Vazno upozorenje! /i

Aparat se radom zagreva - OPASNOST
OD OPEKOTINA! Pre nego Sto se aparat
odlozi sacekajte da se ohladi!

e Pre prve upotrebe rostilja, pazljivo
procitajte uputstva da biste postigli
najbolje rezultate i izbegli kvarove.

¢ Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat
nikada ne prikljuCujte na spoljni prekida¢
kontrolisan
tajmerom niti na sistem sa daljinskom
kontrolom.

¢ Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

¢ Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

¢ Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
CisCenje | korisniCko odrZavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila



najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

e Drzite aparat i njegov kabl van domasaja
dece mlade od 8 godina.

e Aparat je namenjen za pripremu
namirnica. Nemojte ga koristiti u druge
svrhe i nemojte ga preradivati na bilo koji
nacin.

e Pazite da elektricni gajtan ne dodiruje

nijedan, u toku rada zagrejan deo rostilja.

e Pre upotrebe, dobro oCistite ploCe za
pripremu namirnica.

e Na aparat mozete montirati sam potpuno
suve ploce za pripremu namirnica.

e Proverite da li prinvatac za blokiranje
rucke drzi ploce na svom mestu.

e Aparat nemojte stavljati na dohvat ruke
deci. Takode ga nemojte ostavljati bez
nadzora kada je ukljucen.

e Aparat uvek iskljucite iz elektricne mreZe:

e pre nego $to ga sklonite ili pre nego $to
skinete ploCe za pripremu namirnica,

e pre CiS¢enja ili odrZavanja,

e posle upotrebe.

o Uvek koristite odobrene dodatke.

e Aparat nemojte koristiti na otvorenom
prostoru.

e Da biste iskljuCili aparat, nikada ga
nemojte vuéi za gajtan, ve¢ za uticnicu.

e Aparat ukljuCite samo ako su montirane
obe ploce za pripremu namirnica.

e Aparat ne potapajte u vodu.

e Pre nego $to sklonite aparat, mora se
potpuno ohladiti.

e /rele plo¢e ne dodirujte metalnim
predmetima da ne biste oStetili zastitni
film.

. Ako je glavni kabl ote¢en, on uvek mora
biti zamenjen od strane kompanije
Gorenje, ovlas¢enog Gorenje servisa.

POSTAVLJANJE ROSTILJA

e Pre prve upotrebe proverite da li se aparat ostetio
u toku transporta.

o Aparat postavite na ravnu povrsinu, na mesto van
domasaja dece, jer u toku rada razvija visoke
temperature.

¢ Pre nego sto ukljucite aparat u elektriénu mrezu,
proverite:

¢ da li dovodni napon odgovara naponu navedenom
na plogici,

¢ da li je snaga mrezne utiCnice najmanje 10A,

¢ da li mrezna uti¢nica odgovara utikau na aparatu,
a ako ne odgovara, zamenite je,

e da li je mrezna uti¢nica uzemljena. Proizvoda¢ ne
odgovara za Stetu koja nastane zbog
nepostovanja ovog zahteva.

e Pre prve upotrebe, rostilj ukljucite i ostavite da se
zagreva bez namirnica u polozaju za pe€enje na
raznju (polozaj 4) najmanje 10 minuta. Pri tom se
razvija neprijatan miris novog, pa zato otvorite
prozor radi provetravanja prostorije.

UPORABA KONTAKT ROSTILJA

Vas$ kontakt rostilj Gorenje KR 1800 W-PRO mozete
da koristite na tri razli¢ita nacina:

I.  POLOZAJ ZA PECENJE HLEBA (TOST)
Postavite gornju grejnu ploc¢u u vertikalnu poziciju.
Hleb stavite na povrsinu donje ploce, i gornju plocu
zatvorite, odnosno polozite na vrh $nite tosta. Hranu
uvek postavljajte na sredinu ploce. U toku pecenja
nikad jaCe ne pritiskajte na gornju grejnu plocu.

ll.  POLOZAJ ZA PECENJE

Pedi i prziti moZete takode na povrsini ploce, ako je
gornja plo¢a u vertikalnoj poziciji, tik nad donjom
grejnom plo¢om.

Hranu postavite na pladanj, ili neposredno na donju
plo€u. Zatvorite gornju grejnu plo¢u u polozaj tik
iznad donje ploce. Prilikom skidanja posude s ploce,
preporuéujemo kori§éenje kuhinjskih rukavica ili
prikladne krpe iz tkanine.

. OTVORENA ROSTILJ POZICIJA

Otvorite gornju grejnu plo¢u tako da su obe grejne
plo¢e u horizontalnom polozaju pod uglom od 180°,
ili u vertikalnom polozaju pod 90°. Postavite hranu na
ploCu i ostavite neka se pece. Kad je hrana dovoljno
pecena, okrenite je. Pri tom koristite drvenu kuhacu
ili plasti¢nu vilicu, da ne bi oStetili premaz na
povrSinama ploca.

SKIDANJE GREJNIH PLOCA

o Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

¢ PriCekajte da se aparat potpuno ohladi.

e Aparat potpuno otvorite, kao da zZelite da koristite
celokupnu povrsinu obe grejne ploce.

e Pomerite prihvatac i izvucite grejne ploce, jednu
za drugom.



POSTAVLJANE GREJNIH PLOCA U
RADNI POLOZAJ

e Zadnji deo grejne ploce stavite u prorez tako da se
grejna ploc¢a nalazi pod uglom.

e Polozite grejnu plo€u vodoravno na aparat i
pritisnite dok se prihvata¢ ne pomeri u
odgovarajuci polozaj i fiksira plo€u na svom
mestu.

CISCENJE

e Pre ¢iSc¢enja, prekinite dovod elektri¢ne energije i

pustite da se aparat ohladi.

Aparat potpuno otvorite, kao da Zelite da koristite

celokupnu povrsinu obe grejne ploce. Ploce

uklonite iz aparata.

¢ Na nekoliko minut potopite ploce u toploj sa malo
deterdzenta da be se rastvorila mast.

» Ocistite grejne ploce.

e Spoljasnjost aparata ocistite vlaznom krpom.
Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili grube
materijale, jer éete ostetiti spoljadnjost aparata.

CUVANJE

Namotajte prikljuCni kabl oko rucki aparata i stavite
ga u vodoravan ili vertikalan polozaj i Cuvajte ga na
suvom mestu, van domas$aja dece.

ZASCITA OKOLINE

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalaZzi oznaCava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajuéim sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprecicete potencijalne
negativne posledice na Zivotnu sredine | zdravlje
ljudi, koji bi inae mogli biti ugrozeni
neodgovarajuc¢im rukovanjem otpadom ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§¢enju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim
ustanovama, sluzbom za sakupljanje ku¢nog otpada
ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

)= ¢

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj na¢i ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u va$oj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!
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Zelimo Vam mnogo zadovoljstva u
koriséenju kontaktnog rostilja Gorenje!

Pridrzavamo pravo do promenal!
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KOMYE 3A BKITYHYBAHE / NCKITYYYBAHSE,
3A IOTEPYBAHE TEMMEPATYPA
FOPHA MPEJHA TMJNOYA

JONHA MPEJHA MNOYA

KAHAJT 3A NCTEKYBAHE HA TEYHHOCTU
PAYKA

BE3BEJHOCHA BTOKALA 3A
3ATBOPAHE/OTBOPAHE

BNOKAJA MJIOYE

KOHTPOIHA NAMBA HA PABOTEHETO

. CBETUINKA- MHONKATOP HA MPEJAY
BE3BEAHOCHU

NMPEAYNPEOYBAHKA

Va'no predupreduvawe! /\
Aparatot vo tekot na
raboteweto se zagreva-
Opasnost od opekotini!
Pred da go priberete,
po~ekajte aparatot celosno
da se oladi!
e [lpe npBaTta ynotpeba Ha
CKkapaTta BHMUMaTEeNHo npo4vnTtajte
rM ynaTcrTsaTa, 3a Aa NocturHete

ok wd

© N

Hajoobpu pesynTtaTtu 1 ga
n3berHeTe rpeLuKu;

¢ AKO 3axpaHBaLlLmaT kaben ce
noBpeaun, Ton TpsibBa BuMHarM ga
ce nogmeHsa ot Gorenje,
YMbHOMOLLEH CEPBU3 Ha
Gorenje unu nogo6bHu
KBanuduympaHu nuua.

e [leyata nomanu og 8 roguHu ce
npenopavysa ga ce gpxart
noganeky of anapartoT,0CBEH
aKo Tue He ce nofg nocTojaH
Hag3op.

e OBOj anapaT moxXxarT ga ro
KopucTaT deua Kou Beke
HanonHune 8 roguHu, nuua co
HamManeHn nU3nyKn, CETUMNHN
WU MEeHTaNHU CNocoBHOCTM Kako
N LA KO HemaaT AOBOJTHO
NCKYCTBO N 3HaeH-e ako ce nojg
Haa3op unun bune oby4yeHn Kako



Aa ro kopucrtart anapaToT Ha
6e3beneH Ha4vH 1 rn pasbpane
ONacHOCTUTE KON MOXaT fa ce
nojaeat. [leuata Mopa NocTojaHo
Aa ce nopj Hag3op 3a fa ce
ocuryparte geka Tve He cu urpaat
CO anapartoT.

e Y/CTEHETO M KOPUCHUYKOTO
O4pPXyBar-€eTO He Tpeba aa ro
n3BedyBaar Aeua Kou He
HanonHwune 8 roanHM N Kou He ce
noa Haas3op.

e UyBajTe ro anapaToT 1 HErOBUOT
kaben noganeky og godar Ha
deua nomanuv of 8 roguHu.

e AnapaToT € HaMeHeT 3a
noAroToBKa Ha xpaHa. He
ynotpebyBajte ro 3a gpyru
HaMeHN;

e BHMMaBajTe NnpuKIy4yHMOT rajTaH
Aa He gonupa HueaeH aen og
cKkapaTa LTO ce 3arpesa npwu
paboTereTo;

e [lpen ynotpeba, ncuucrete rm
Aobpo nnoynTe 3a roTBEH-E;

e Ha anapaTtoTt moxeTe aa
MOHTUpaTe caMo cocema CyBu
NoYmM 3a roTBEHE;

e [lpoBepeTe gann MexaHM3MoT 3a
3aTBOpaHE Ha payvkaTa r gpXu
NnoYMTe Ha CBOE MECTO;

e He mecTeTe ro anapaToT Ha
MeCTO AocTanHo 3a geua. Acto
Taka, He ocTaBajTe ro 6e3 Hag3op
aogeka e BKIyYeH;

e AnapatoT cekoraw Tpeba aga ce
NCKINY4YN 0f enekTpuyHaTa
Mpexa;

e rpeA Aa ro TprHeTe unu npeg ga
M n3BaguTe nnounTe 3a
roTBEH-E;

e rpes YNCTEHE NN OOPXKYBaAHE;

e 110 ynoTpeba.

e Cekoraw ynotpebysajte camo
opnobpeHn nomarana;
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e He kopucteTte ro anapartot
HagBop;

e 3a Aa ro UCKny4uTe anaparorT,
He NoBrieKyBajTe ro oa
NPUKIY4YOKOT, TYKYy o
LUTEKepoT;

e Bkny4yete ro anapatot camo
OTKaKoO ce HaMeCTEeHU nnoynTe 3a
rOTBEH-E;

e He noTtonysajTe ro anapaToT BO
BOAA;

¢ [lpen oa ro TprHeTe anaparoT,
Tpeba cocema ga ce onaau;

e He ponupajte r xeLwkuTe nioyu
CO MeTanHu npegmeTwn, 3a ga He
ja owTeTnTe obBMBKaTA.

e AKo 3axpaHBalLmaT kaben ce
nospeaun, Tom Tpsibsa BUHarM ga
ce nogmeHsa ot Gorenje,
YyMbITHOMOLLEH CEPBM3 Ha
Gorenje unv nogo6bHu
KBanMduumpaHu nuua.

OBoj anapar e o3Ha4eH cnopen
espornckuoT nponuc 2002/96/E3 3a
€NeKTPOo M eNneKTPOHCKM anapaTu (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). lNponucor ja aaBa pamkaTa 3a
BpaKake U UCKOPUCTyBak€e Ha cTapuTe
anapaTtu, Baxeuyko wvpym EBpona.

NMOCTABYBAHE HA CKAPATA

e [pepn npeata ynotpeba, NnposepeTe Aa He ce
OLITETUI anapaToT Npu TPaHCMopT;

e [ocTaBeTe ro anapaToT Ha paMHa NOBpPLUMHA, Ha
MecCTo HefocTarnHo 3a feua, buaejkv npu pabota
pasBuBa BUCOKM TemnepaTypu;

e [Npen aa ro BkIyyYWTe anapaToT BO eNekeTpuyHa
Mpexa nposeperTe:

e [eKka HarnoHOT Ha A0BOAOT o4roBapa Ha HamnoHOT
HaBefeH Ha HaTnucHaTa NroYka;

e [leka MOKHOCTa Ha LUTeKepoT BO MpexaTa e
Hajmanky 10A;

e [leKa LUTEeKepOT oaroBapa Ha NpuKIy4YoKoT Ha
anapaTtoT, BO CMPOTUBHO, 3aMEHETE TO;

e [leka LUTekepoT e 3a3emjeH. [ponsBoanTenoTt He
ofroBapa 3a LiTeTa HacTaHaTa of HEMoYNUTyBake
Ha oBa bapatbe;

e [pepn npBata ynotpeba BknyyeTe ja ckapaTa u
ocTaBeTe ja Aa ce 3arpeBa 6e3 xpaHa, BO
nornoxoa 3a neyere Ha paxeH (nmonoxoba 4)



Hajmanky 10uHyTw. MpuToa ce co3nasa
HenpujaTeH MUPWC Ha HOBO, 3aToa OTBOPETE 0
Npo30opeLioT 3a Aa ro NpoBeTPUTE NPOCTOPOT.

YNOTPEBA HA KOHTAKTHA CKAPA

BawaTa koHTakTHa ckapa Gorenje KR 1800 W-PRO
MoXeTe fa ja ynotpebyBaTe BO Tpy pasnuyHu
no3unuum.

. TOCT NO3ULNJA

CraBuTe ja ropHaTta rpejHa nnova Bo BepTUKanHa
nosuuuja. CtaBuTe TOCT Ha NoBpLUMHaTa o4 AonHaTa
nrnova v 3aTBOpPUTE ja ropHaTa rpejHa nnova Hag
TOCTOT. XpaHaTa cekorall fja ja craBaTte Ha
cpeavHaTa of nno4vata. Kora ce neye 10oCTOT,
HMKOrall fa He npuTHCKaTe jako Ha ropHaTa rpejHa
nnoya.

II.  NO3ULUUNJA NMEYEHKE

McTo Taka MoXeTe Aa neyeTte n npxeTe Ha
noBpLUMHATa oA Mnrioyara, ako e nosuuumjata Ha
ropHaTa rpejHa nnova Bo BepTukanHa nomnoxba
Marnky Hag gornHarta rpejHa nnoda.

CrtaBuTe xpaHa BO TaBa Wiy OUPEKTHO Ha JonHaTta
nnoya. Kora ke ja otcTpaHyBaTte TaBaTta o nrnovara,
npenopavyBame ga ynotpebysarte TeKCTUIHa
cepBeTa.

I1l. OTBOPEHA CKAPA NO3ULIMJA

OTBOpWTE ja ropHaTa rpejHa nroya Taka, Aa AseTe
rpejHy nnoyun 6uaaT Bo BogopamHa nonoxbta (180°)
1nu BO BepTukanHa nonox6a 90°. CtasuTe xpaHa
Ha nnoyuTe n ocTaBuTe Aa ce neve. Kora e xpaHata
[OBOJIHO NneyeHa, npespTuTe ja. Mputoa kopucTuTe
ApBEHa naxwvua unu nnactuyHa BUrbyllka, 3a Aa He
ro oLITETUTE NPemMayKyBakEeTO Ha NOBPLUNHUTE Of,
nnouute.

OTCTPAHYBAHWE HA TPEJHUTE
nno4yu

WcknyyeTe ro anapartoT of efiekTpuyHa Mpexa.
MouekajTe anapaToT cocema fa ce onagu.
OTBOpEeTE ro anapaTtoT LeNIoCHO, BO Nornoxba Kako
[a cakaTe aa ja ynotpebuTe LenokynHaTa
NOBpPLUMHA Ha ABETE rPEejHN NIoYn.

MompAaHeTe ro MexaHW3MOT 3a NPULBPCTYBake 1
n3BreyeTe rm rpejHUTe NNoYN egHa no gpyra.

NOCTABYBAWE HA TrPEJHUTE
nno4un BO PABOTHA MNMOJTOXBA

e [locTaBeTe ro 3agHWOT fen o rpejHarta nnova Bo
OTBOPOT Taka LUTO rpejHaTa nfno4va ga buae nog
aror.

o [locTaBeTe ja rpejHaTa nnoya XOpM3oHTasnHo Ha
anapaToT, NPUTUCHETe AoAeKa MEXHU3MOT He ce
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npuaBWXKM BO nornoxoa Aa ja duvkcmpa nnoyara Ha
CBOE MEecTO.

YUCTEHE

o [lpen uncTere NnpeknHeTe ro 4OBOAOT Ha
enekTpuyHa eHeprvja n octaBeTe ro anapaToT Aa
ce onaaw.

e OTBOpETE 0 anapaToT LeNIOCHO BO nonoxba kako
[a cakaTte fa ja ynotpebuTe LenokynHara
noBpLUMHA Ha ABeTe rpejHu nnoyn. OTcTpaHeTe rm
nnoynte og anapaTtort.

e HaToneTte rm HeKOnKy MWHYTW NNoYUTE CO Tonna
BOJa CO CPEACTBO 3a YMCTeke, 3a Aa ce pacTtonar
MacHoTuuTe.

e llcuucreTe v rpejHUTe Nnoyn.

e HapBopeluHOCTa Ha anapaToT ucYMCTeTe ja co
BnaxHa kpna. He ynotpebyBajTe arpecuBHu
cpeAcTBa Unu TBpAW maTtepujanu, buaejku ke ja
oTeTUTe HagBOPELLHOCTa Ha anapaTorT.

YYBAHE

HamoTajTe ro npukny4H1oT kaben okony padkuTe Ha
anaparToT 1 NoCTaBeTe ro XOPU3OHTASHO MIK
UCrpaBeHo, Ha CyBO MECTO, HeoCTanHo 3a fAeua.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpMareH AoMalleH
0Tnaj,TyKy BO odumumjanHa Konekuuja HameHeTa 3a

peuuknupane. Co oBa, BUe nomarate fa ce 3ayysa
XVBOTHaTa cpeavHa.

rFAPAHUWJA U CEPBUC

Ako By Tpebaat nHcopmaumn, unm ako umate
npobnem, Be Monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpwxa Ha KOPMCHWULM BO BallaTta 3emja
(Buam TenedoHckn Opoj BO MeryHapogHaTta
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja HEMa TakoB LieHTap,
KOHTaKTVpajTe ro BawWoT NloKaneH aunep unm
Gorenje, Gorenje AenoT 3a Manu anapaTtu 3a
[OOMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

Bu nocakyBame MHOry 3afoBOJICTBO
npu ynotpebara Ha KOHTaKTHaTa ckapa
MNopemwe!

o 3agpyBame NpaBoOTO Ha NPoMeHMu!
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ON/OFF BUTTON AND TEMPERATURE
REGULATION

UPPER COOKING PLATE

LOWER COOKING PLATE

DRAINING GROOVE

HANDLE

LOCK/UNLOCK SYSTEM

LOCKING HOOK FOR PLATE
FUNCTION LIGHT

TEMPERATURE PILOT LIGHT

©CENoOhWN

SAFETY INSTRUCTIONS

Warning! /i

Appliance is hot when turned on -

beware of skin burn! Allow the

appliance to cool down completely
before storing it away.

¢ Read carefully the instructions before
first use.

o Never connect this appliance to an
external timer switch or remote control
system in order to
avoid a hazardous situation.
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8.

o Children less than 8 years of age shall
be kept away unless continuously
supervised.

e Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

e This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved.

e Children shall not play with the
appliance.

e Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

¢ Keep the appliance and its cord out of
reach of children less than 8 years.



e Use the appliance only for the usage it is
made for. Do not remake any of its
components.

o Make sure the power cord does not
touch any hot parts of the grill.

e Clean well before first use.

o Before the grill plates are mounted check
if the are totally dry.

e Check if the grill plates are fixed firmly on
its surface and if the fixing clip is in
locking position.

e Keep out of reach of children. Do not
leave unattended while turned on.

e Always unplug:

e Before storing or taking off the grill
plates,

e Before cleaning,

o After use.

e Always use certified lengthening cords.

e For indoor use only.

e To disconnect the plug pull the plug not
the cord.

e Turn on after the grill plates have been
fixed.

e Cool to room temperature before storing.

e Do not touch the grill plates with metal or
other sharp objects.

e |f the mains cord is damaged, you must
have it replaced by Gorenje, a service
centre authorised by Gorenje or similarly
qualified persons in order to avoid a
hazard.

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

FIRST USE

e Make sure the appliance was not damaged in
transport.

o Put the grill on a firm, dry hard base out of reach
of children. High temperatures when plugged on!!!

o Make sure:

e The electrical voltage and frequency is suitable.
Check the rating plate for reference.

e The current is at least 10A.
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e The plug is suitable to the socket.

e The plug is grounded. The manufacturer does not
take any responsibility for misuse.

o Before first use leave the grill in the position for
grilling for 10 minutes. Air the room if any unwanted
smell.

HOW TO USE YOUR CONTACT GRILL

You can use your Gorenje KR 1800 W-PRO contact
grill in three different ways.

I.  TOASTING POSITION

Position the upper cooking plate into vertical
position. Place toasts on the surface of the down
plate and close the upper cooking plate on top of
them. If used under the capacity of the surface, place
them in the middle. While the toasting operation
never presses on the upper handle downwards with
force.

1. BAKING POSITION

You may also bake and grill on the surface of the
contact grill position the upper cooking plate in
vertical position on the upper level on lower plate.
Place the food stuff in the tray and / or on the down
plate. Close the upper cooking plate on top of the
down plate. When you remove the tray use a piece
of cloth.

Ill.  OPEN GRILLING POSITION

Open the upper grill to up or 180° position. Place the
food on the surface of the grill and leave it for grilling.
When the food is grilled, turn them over to the other
side. For this operation use wooden, plastic fork in
order not to damage the coated grill surface.

REMOVING THE GRILL PLATES

e Unplug the appliance.

e Wait for it to cool down to room temperature.

e Completely open the grill as if you would want to
perform the open grill cooking operation.

e Push the fixing clip and remove the plate.

PUTING THE GRILL PLATES IN WORK
POSITION

e Place the rear edge of the cooking plates on the
appliance.

¢ Lower the grill plate into its position and fix the clip
in locking position.

CLEANING

Before cleaning cool the grill to room temperature.
Remove the plates from the grill.

Soak the plates in warm water and drain off the
grease.

Clean the plates with hot water or in the dishwasher.



The outside of the appliance clean with a damp
cloth. Do not use any aggressive cleaning materials.

STORAGE

Store the appliance in a dry place out of reach of
children.

ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local Gorenje
dealer or contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

We wish you many joy with using the
Gorenje contact grill!

We reserve the right to any modifications!
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POKRETLO DO WEACZENIA/WYLACZENIA,
PRZYCISK DO REGULACJI TEMPERATURY
GORNA PLYTA GRZEJNA

DOLNA PLYTA GRZEJNA

RYNIENKA ODPLYWOWA

UCHWYT

ZAMEK BEZPIECZENSTWA
ZAMYKAJACY/OTWIERAJACY

ZAMEK- PLYTA

LAMPKA SYGNALIZUJACA DZIALANIE
LAMPKA KONTROLNA TEMPERATURY

ourwN

© o~

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM:

A OSTRZEZENIE!

Urzadzenie i jego dostepne czesci
nagrzewajq sie podczas uzytkowania.
Nalezy

uzytkowacé urzadzenie ostroznie, aby
ich nie dotykac.

e Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi.
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o W celu unikniecia niebezpiecznych
sytuaciji nie podtaczaj tego urzadzenia do
zewnetrznego

wiacznika czasowego lub uktadu
zdalnego sterowania.

Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny
zblizac sie do urzadzenia bez ciggtego
nadzoru.

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonych mozliwosciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedoswiadczone lub o niewystarczajgce;
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku



zycia nie moga czyscic i przeprowadzac
konserwacji urzadzenia bez nadzoru.

e Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny
zbliza¢ sie do urzadzenia oraz przewodu
zasilajacego.

[ ]

e Upewnij sie czy urzadzenie nie zostato
uszkodzone w czasie transportu.

e Ustaw gill na twardym, stabilnym
podtozu.

e Upewnij sie:

e Czy moc i napiecie w sieci jest zgodne z
informacjami podanymi na tabliczce
znamionowej urzadzenia, czy wtyczka
pasuje do gniazdka,
czy gniazdko posiada uziemienie.

e Upewnij sig czy kabel zasilajacy nie
dotyka grilla.

e Umyj a nastepnie rozgrzej urzadzenie i
pozostaw witgczone przez 10 minut.

W tym czasie z grilla moze wydobywac
sie dym i nieprzyjemny zapach.

« Nigdy nie stawiaj grilla bezposrednio na
podtozu, ktdre moze zosta¢ uszkodzone
(np.: cerata, szklany stot, plastikowe
meble, itd.).

» Nigdy nie dotykaj metalowych elementow
uruchomionego grilla poniewaz sg
bardzo gorace.

e Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego
nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Gorenje lub
odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska
wytyczna 2002/96/EG o zuzytych urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy obowigzujacego w
catej Unii Europejskiej odbioru i wtérnego
wykorzystania starych urzadzen.

UWAGI EKSPLOATACYJNE

e Grill przeznaczony jest do uzytkowania w
gospodarstwie domowym.

o Uzywaj urzadzenia tylko zgodnie z jego
przeznaczeniem.

e Zawsze sprawdzaj czy ptyty sg prawidtowo
zamontowane i zablokowane przez zatrzask.

e Uzytkuj produkt z daleka od dzieci. Nigdy nie
odchodz od uruchomionego urzadzenia.

e Odtacz od zrédia zasilania:
e przed zdejmowaniem ptyt grzejnych,
e przed czyszczeniem,
® PO UZyCiu.

e Zawsze uzywaj przedtuzacza z uziemieniem.

¢ Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazdka ciggnac
za przewdd sieciowy.

o Wigczaj urzadzenie dopiero po prawidtowym
zamontowaniu ptyt grzejnych.

¢ Nigdy nie chowaj urzadzenia z rozgrzanymi
ptytami grzejnymi.

e Aby uniknag¢ porysowania powierzchni ptyt
grzejnych, nie uzywaj metalowych oraz ostro
zakonczonych narzedzi.

UZYTKOWANIE GRILLA
KONTAKTOWEGO

Grill Gorenje KR 1800 W-PRO moze by¢ uzywany w
trzech réznych pozycjach.

I.  POZYCJA NA GRZANKI

Gorng ptyte grzejng nalezy ustawi¢ pionowo. Po
utozeniu grzanek na dolnej ptycie grzejnej, nalezy
zamkna¢ gorng plyte grzejna i przykrywajac nig
grzanki.

Zywno$é nalezy utozy¢ po $rodku dolnej ptyty.
Podczas pieczenia, nie wolno naciska¢ gornej ptyty.

II.  POZYCJA PIECZENIA

Grill nadaje sie réwniez do pieczenia i smazenia
potraw. Jesli gérna ptyta grzejna znajduje sie w
pozycji pionowej bezposrednio nad dolng ptyta
grzejng. Zywnosé nalezy utozyé na tacy lub
bezposrednio na dolnej ptycie grzejnej. Gérng ptyte
grzejng ustawiamy w pozycji poziomej — troche
powyzej dolnej plyty grzejnej.

W celu usuniecia naczynia, nalezy uzy¢ ptéciennej
Scierki.

Ill. POZYCJA GRILLA OTWARTEGO

Gorng plyte grzejng nalezy podnies¢ i ustawic
pionowo pod katem 90° lub utozy¢ tak aby obie plyty
byly w pozycji poziomej (180°). Zywnos$¢ nalezy
utozy¢ na powierzchni obu piyt i pozostawi¢ by sie
upiekia. Gdy dolna strona jest wystarczajgco
zapieczona, nalezy artykut zywnosciowy odwrocic.
Aby nie uszkodzi¢ nawierzchni ptyt do odwracania
zywnosci nalezy uzy¢ tyzki drewnianej lub
plastykowego widelca.

DEMONTAZ PLYT GRZEJNYCH

e Odtacz urzadzenie od zrédia zasilania.



o Poczekaj az piyty grzejne osiagng temperature
pokojowa.

o Otworz i roztdz grill do pozycji poziome;.

Woci$nij metalowy zatrzask umieszczony na goérnej

krawedzi urzadzenia.

o Wyjmij ptyte

MONTAZ PLYT GRZEJNYCH

e Przed zamontowaniem ptyt na grillu upewnij sie,
czy sg one suche.

e Umiesc¢ krawedz ptyty w 2 metalowych zawiasach
mocujgcych.

¢ Docisnij ptyte az do momentu zablokowania
krawedzi przez metalowy zatrzask.

CZYSZCZENIE

o Wytgcz urzgdzenie ze zrodta zasilania i odczekaj,
zeby ostygto.

o Zdejmij ptyty grzejne.

o Umyj ptyty gabka w cieptej wodzie z dodatkiem
ptynu do mycia naczyn lub w zmywarce.

¢ Nie stosuj ostrych narzedzi (druciak) ani proszku
do czyszczenia.

e Zewnetrzne powierzchnie przecieraj miekkg
szmatka.

e Bardzo zabrudzone grzatki (zimne) sporadycznie
czys$¢ suchg szmatka.

PRZECHOWYWANIE

o Przechowuj urzadzenie w suchym miejscu z
daleka od dzieci.

SRODOWISKO

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usungé wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten sposéb,
przyczyniaja sie Panstwo do zachowania czystego
Srodowiska.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzgdzeniem, zwréci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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PORNIT / OPRIT SI BUTON, BUTON PENTRU
REGLAREA TEMPERATURII

PLITA SUPERIOARA

PLITA INFERIOARA

ORIFICIU DE SCURGERE

MANER

URECHI DE PRINDERE BLOCARE

PLITA BLOCARE

LED PENTRU FUNCTIONARE

INDICATOR LUMINOS TEMPERATURA

©COoNOGOMWON

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

4> Atentie!
Aparatul este fierbinte atunci cand este
aprins — atentie la arsuri! Lasati
aparatul sa se raceasca complet inainte
de a-l depozita.

e Cititi cu atentje instructiunile inainte de
prima utilizare.

¢ Nu conectali niciodata acest aparat la un
ceas electronic extern sau un sistem de
comanda de la

20

distanta pentru a evita situatjile
periculoase.

o Copiii cu varste sub 8 ani trebuie sa fie
tinuti la distanta daca nu sunt
supravegheati permanent.

o Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta
si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel
putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.



o Nu Iasati aparatul si cablul de alimentare
al acestuia la indemana copiilor mai mici
de 8 ani.

e Folositi aparatul doar pentru ce a fost
destinat. Nu incercatj sa refacefi oricare
din componente.

o Atentie la cablul de conectare sa nu
atinga oricare din partjle fierbinti ale grill-
ului.

e Curatati bine inainte de prima folosire.

e |nainte de a instala plitele verfificaj sa fie
complet uscate.

o Verificali ca plitele sa fie fixate bine si
daca clapele sunt in pozitie fixa.

e Atentie la copii. Nu lasati aparatul
nesupravegheat cand este in functjune.

e Intotdeauna deconectatj:
¢ Inainte de a depozita aparatul sau de a

scoate plitele.
e |nainte de curatare.
o Dupa folosire.

e |Intodeauna folositj prelungitoare
originale.

e Aparatul este numai pentru uz intern.

e Pentru a deconecta aparatul, trageti de
priza si nu de fir.

e Aprindeti aparatul dupa ce plitele au fost
fixate.

e |nainte de depozitare lasati aparatul sa
ajunga la temperatura camerei.

e Nu atingeti plitele cu metal sau alte
obiecte asculjte.

e |n cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Gorenje, de un centru de
service autorizat de Gorenje sau de
personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

PRIMA UTILIZARE

e Asigurati-va ca aparatul nu a fost afectat in timpul
transportului.

¢ Pozitionati grill-ul pe o baza solida si perfect
uscata care sa nu fie la indeméana copiilor! Exista
pericolul ca temperatura sa fie mare cand este
conectat la energiel!!!

o Aveti grija ca:

¢ Voltajul electric si frecventa sa fie potrivite.
Verificati placuta cu detalii tehnice pentru mia
multe referinte.

e Curentul trebuie sa fie cel putin 10A.

¢ Priza sa fie potrivita.

e Priza sa aibe impamantare. Producatorul nu este
responsabil pentru folosirea incorecta.

o Inainte de prima utilizare, lasati grill la pozitia de
grill pentru 10 minute. Aerisiti camera daca este
un miros neplacut.

CUM SA FOLOSITI CONTACT GRILL

Puteti folosi aparatul Gorenje KR 1800 W-PRO
contact grill in trei moduri diferite:

. POZITIA TOAST

Pozitioanti plita superioara vertical. Asezati painea
toast pe plita inferioaa si inchideti cu plita superioara.
Daca folositi plita sub capacitatea ei de acoperire,
asezati painea pe mijloc. Tn timpul prajirii nu apasati
niciodata pe manere cu forta.

II.  POZITIA COACERE

Puteti de asemenea sa coaceti sau sa folositi grill-ul
prin pozitionarea plitei superioare vertical pe nivelul
superior al plitei inferioare. Puneti mancarea in tava
si/ sau pe plita de jos. Inchideti plita superioara peste
cea inferioara. Cand scoateti tava folositi o bucata de
carpa.

Ill. POZITIA GRILL DESHIS

Deschideti plita superioara in sus sau la 180°.
Plasati mancarea pe plita si Iasati-o sa se
pregateasca. Cand mancarea este gata, intoarceti
pe partea cealalta. Pentru aceasta folositi o furculita
de plastic sau din lemn pentru a nu deteriora
suprafata grill-ului.

SCOATEREA PLITELOR

e Scoateti aparatul din priza.

o Asteptati sa se raceasca pana la temperatura
camerei.

o Deschideti gill-ul complet ca si cum ati dori sa
folositi aparatul la pozitia grill deschis.

« Impingeti de clapa si scoateti plita.

ASEZAREA PLITELOR iN POZITIE DE
FUNCTIONARE



o Asezati marginea plitelor pe aparat.
e Trageti in jos de plita si fixati clapele pentru a le
bloca.

CURATARE

Tnainte de curatare riciti aparatul pana la
temperatura camerei.

Scoateti plitele din grill.

Inmuiatia plitele in apa calduta pentru a se inlatura
grasimea.

Curatati plitele cu apa fierbinte sau in masina de
spalat.

Exteriorul grill-ului se curata cu o carpa umeda.

Nu folositi agenti de curatare agresivi.

DEPOZITARE

Depozitati aparatul intr-un loc uscat si nu la
fndemana copiilor.

SRODOWISKO

Urzgdzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz oddaé na urzedowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten sposdb,
przyczyniajg si¢ Panstwo do zachowania czystego
Srodowiska.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzgdzeniem, zwréci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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Va dorim sa folositi cu placere aparatul
Gorenje!

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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VYPINAC, TLACITKO PRO REGULACI
TEPLOTY

HORNIi VARNA DESKA

SPODNI VARNA DESKA
ODTOKOVY ZLABEK

RUKOJET

SYSTEM BLOKOVANI/ODBLOKOVANI
SYSTEM BLOKOVANI-DESKA
FUNKCE LIGHT

TEPLOTNI KONTROLKA

CENOAWN

BEZPECNOSTNi POKYNY

/xVarovani!
Zapnuty spotiebic je horky — davejte
pozor, abyste se nepopalili! Nez
spotrebi¢ ulozite, nechte ho Uplné
vychladnout.

e Pied prvnim pouzitim si pozorné
prectéte navod.

e Nevystavujte se nebezpecnym situacim
a nikdy nepfipojujte tento pfistroj k
externimu
¢asovému spinaci ani systému
dalkového ovladani.
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o Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

o Toto zafizeni mohou pouZivat deti od 8
let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti Ci
osoby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouzivani zarizeni
a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by
mely byt pod dohledem, aby si nemohly
s'timto spotrebicem hrat. Cisteni a
uzivatelskou udrzbu nesmi provadet deti
do 8 let a bez dozoru.

o Nenechavejte spotfebic a jeho pfivodni
kabel v dosahu déti mladSich 8 let.

o Spotfebi¢ pouZivejte jen k ucelu, pro
ktery je urCen. Neupravujte Zadné jeho
soucasti.

¢ Davejte pozor, aby se napajeci $iura
nedotykala horkych Casti grilu.

e Pred prvnim pouzitim dikladné vycistéte.

o NeZ namontujete desky grilu, pfesvédcte
se, Ze jsou UpIné suché.



e Zkontrolujte, jestli jsou desky spravné
upevnéné na povrchu grilu a upinaci
svorka je v blokovaci poloze.

e Uchovavejte mimo dosah déti. Zapnuty
spotfebi¢ nenechavejte bez dozoru.
VZdy odpojte:

e nez ulozite nebo sejmete desky grilu;

e pred Cisténim;

® PO pouZiti.

e \/Zdy pouZivejte jen atestované
prodluzovaci $fidry.

e Ur¢eno jen pro pouzivani uvnitf budov.

e Pfi odpojovani tahejte za zastrcku, ne za
Shdru.

e Zapinejte az po upevnéni desek grilu.

e Pred uloZenim nechte vychladnout na
pokojovou teplotu.

o Nedotykejte se desek grilu kovovymi
nebo jinymi ostrymi pfedméty.

« Pokud by byla poSkozena sitova Silra,
musi jeji vyménu provést spolecnost
Gorenje, autorizovany servis spolecnosti
Gorenje nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, aby se pfedeslo moznému
nebezpedi.

Tento spotiebic je oznaceny v souladu
s evropskou smérnici 2002/96/ES o odpadu z
elektrickych a elektronickych zatizeni (WEEE).
Tato smérnice stanovuje ramec pro
celoevropsky systém zpétného odbéru
a recyklace odpadu z elektrickych
a elektronickych zafizeni.

PRVNi POUZITI

Presvédcte se, Ze se spotfebi¢ neposkodil béhem
pfepravy.

Postavte gril na pevnou, suchou a tvrdou podlozku
mimo dosah déti. Pozor na vysokeé teploty pfi
zapnutém spotfebicil!!

Zkontrolujte, ze:

elektrické napéti a frekvence jsou vhodné.
Zkontrolujte na typovém §titku;

proud je nejméné 10 A,

zastrcka je vhodna pro zasuvku;

zastrcka je uzemnéna. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost v pfipadé nespravného pouziti.

Pfed prvnim pouzitim nechte gril 10 minut
v poloze pro grilovani. Jestlize se vyskytne
nezadouci zapach, vyvétrejte mistnost.
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JAK POUZIVAT KONTAKTNI GRIL

Kontaktni gril Gorenje KR 1800 W-PRO muzete
pouzivat tfemi rGznymi zpGsoby.

I.  POLOHA TOASTOVANI

Odklopte horni varnou desku do svislé polohy.
Polozte toasty na povrch spodni desky a pfiklopte je
horni varnou deskou. Pokud jsou toasty mens$i nez
povrch desek, umistéte je doprostfed. BEhem
toastovani nikdy nepfitlaujte horni rukojet silou
smérem doll.

ll.  POLOHA PECENI

Na povrchu kontaktniho grilu mézete také péct

a grilovat na spodni desce s horni varnou deskou ve
svislé poloze.

Polozte pokrm do misky nebo na spodni desku.
Pfiklopte horni varnou desku na spodni. Pfi vyjimani
misky pouzijte utérku.

. POLOHA OTEVRENEHO GRILOVANI
Oteviete horni gril do svislé polohy nebo do polohy
180°. Polozte pokrm na povrch grilu a nechte
grilovat. Az bude pokrm grilovany, obratte ho na
druhou stranu. Pouzivejte k tomu dfevénou nebo
plastovou vidli¢ku, abyste neposkodili potazeny
povrch grilu.

ODSTRANENI DESEK GRILU

¢ Odpoijte spotiebi€ z elektrické sité.

o Pockejte, az vychladne na pokojovou teplotu.

« Upln& otevrete gril, jako byste chtéli grilovat
v oteviené poloze.

o Stisknéte upinaci svorku a odstrante desku.

NASTAVENIi DESEK GRILU DO
PRACOVNI POLOHY

o Polozte varné desky zadnim okrajem na spotfebic.
e Spustte desku grilu dolt na misto a zajistéte
svorkou v upnuté poloze.

CISTENI

Pred ¢isténim nechte gril vychladnout na pokojovou
teplotu.

Odstrarite desky z grilu.

Namocte desky do teplé vody a oplachnéte
mastnotu.

Umyjte desky horkou vodou nebo v my&ce nadobi.
Vnéjsi stranu spotrebice Cistéte vihkym hadrem.
Nepouzivejte zadné agresivni Cistici prostfedky.

SKLADOVANI

Spotfebi¢ skladujte na suchém misté mimo dosah
déti.



ZIVOTNi PROSTREDI

Az pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
shérny uré¢ené pro recyklaci. Pom{zete tim chranit
Zivotni prostredi.

ZARUKA A SERVIS

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni Cislo stfediska najdete v letaCku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mazete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkl Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.
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Jen pro osobni uziti!

Prejeme vam mnoho uspéchu pfi pouzivani
kontaktniho grilu Gorenje!

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv zmény!
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OVLADACI GOMBIK ZAPNUTIA, TLACIDLO
NASTAVENIA TEPLOTY

HORNA VARNA PLATNA

DOLNA VARNA PLATNA

ODTOKOVY ZLIABOK

RUKOVAT
UZATVARACIE/ODOMYKACIE PUTKA
PREDNE A ZADNE

FIXACNE SPONY A VYBERTE PLATNU
FUNKCNA KONTROLKA

INDIKATOR ZAPNUTIA

S

© N

BEZPECNOSTNE POKYNY

»sUpozornenie!

Spotrebi¢ je horuci, ked je zapnuty -
nebezpecenstvo popalenia! Pred
uskladnenim nechajte spotrebi¢ uplne
vychladnut'.

e Pred prvym pouzitim si pozorne
preCitajte pokyny.

e Aby nedoslo k nebezpecnym situaciam,
nikdy nepripajajte zariadenie k
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8.

externému ¢asovému spinacu ani
dialkovému ovladaciemu systému.

o tohto zariadenia osobou zodpovednou
za ich bezpecnost. Deti musia byt pod
dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

¢ Aby nedochadzalo k nebezpe¢nym
situaciam, poskodeny sietovy kabel smie
vymenit jedine personal spolo¢nosti
Gorenje, servisné centrum autorizované
spoloCnostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

o Deti vo veku do 8 rokov je treba
udrziavat mimo dosah, pokial nie sU
trvalym dozorom

e Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou €i
osoby bez dostato¢nych skisenosti a
znalosti, pokial s pod dozorom, alebo
pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.



e Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatelsku
udrzbu nesmu robit’ deti do 8 rokov a deti
bez dozoru.

e Spotrebi¢ pouzivajte iba na ucel, na ktory
bol vyrobeny. Nevykonavajte zasahy do
spotrebica.

o Uistite sa, Ze sa sietovy kabel nedotyka
Ziadnych Casti grilu.

e Pred prvym pouzitim spotrebi¢ dokladne
oCistite.

e Pred pouzitim grilovacich platni sa
uistite, ¢i su Uplne suché.

o Uistite sa, Ci su grilovacie platne pevne
uchytené na svojom mieste a svorka je
na mieste.

e UdrZujte mimo dosah deti. Nenechavajte
zapnuty spotrebi¢ bez dozoru.

e VVZdy odpojte:

e Pred uskladnenim, alebo odobratim
grilovacich platni,

e Pred Cistenim,

¢ Po pouziti

e \/Zdy pouZivajte overené predlzovacie
snary.

e |ba pre doméace pouzitie.

¢ Na odpojenie spotrebiCa vytiahnite kabel.

e Spotrebi¢ zapnite aZ po uchyteni
grilovacich platni.

e Pred uskladnenim spotrebi¢ nechajte
uplne vychladnut.

e Nedotykajte sa grilovacich platni
kovovymi, alebo inymi ostrymi
predmetmi.

« Aby nedochédzalo k nebezpecnym
situaciam, poskodeny sietovy kabel smie
vymenit jedine personal spolo¢nosti
Gorenje, servisné centrum autorizované
spoloCnostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
europskou smernicou 2002/96/EG o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber
a recyklovanie pouzitych zariadeni.
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PRVE POUZITIE

o Uistite sa, Ze spotrebi¢ nebol po€as prepravy
poskodeny.

e Umiestnite gril na pevny, suchy podklad mimo

dosah deti. Spotrebi¢ vyzaruje vysoké teploty!!!

Uistite sa Ze:

Elektrické napétie a kmitocet su v poriadku.

Napatie musi byt min. 10 A.

Zastrcka je vhodna do zasuvky.

ZastrCka je uzemnena. Vyrobca nezodpoveda za

nespravne pouzitie.

¢ Pred prvym pouzitim nechaijte gril zapnuty 10
minut. Pri pouziti vyvetrajte miestnost’.

AKO POUZIT VAS GRIL

Vas gril Gorenje KR 1800 W-PRO mozno pouzit
tromi rozli€énymi spésobmi.

. TOASTOVACIA POLOHA

Umiestnite hornu varnu platriu do vertikalnej polohy.
Polozte toast na dolnu platriu a zatvorte hornu varnu
platfiu. Ak nie je spotrebi€ zaplneny, poloZte jedlo do
stredu. PoCas toastovania nikdy netlaéte hornu
rukovat dole silou.

. PECENIE

Mébzete tiez piect a grilovat na hornej grilovacej
platni vo vertikalnej polohe na hornej urovni ako na
dolnej platni.

Umiestnite jedlo na podnos a/ alebo na dolnu
platiiu. Zatvorte hornu varnu platiu na dolnu platfiu.
Podnos odkladajte pomocou kuska tkaniny.

. OTVORENY GRIL

Otvorte horny gril do 180° polohy. Polozte jedlo na
gril nechajte grilovat. Ked je jedlo ugrilované, otocte
ho na druhu stranu. Na tento ucel pouzite drevenu,
plasticku vidliCku, aby ste neposkodili povrch grilu.

VYBRATIE GRILOVACICH PLATNI

¢ Odpojte spotrebit.

o Pockajte, kym sa spotrebi¢ ochladi na izbovu
teplotu.

« Uplne otvorte gril, ako keby ste grilovali
s otvorenym grilom.

o Zatlacte fixacné spony a vyberte platriu.

UMIESTNENIE GRILOVACICH PLATNi
DO PREVADZKOVEJ POLOHY
¢ Polozte zadny roh varnych platni na spotrebic.

¢ Posunte grilovaciu platfiu nizSie a uzamknite
fixaénu sponu.

CISTENIE

Pred Cistenim ochladte spotrebi€ na izbovu teplotu.
Odlozte platne z grilu.



Namocte platne do hortcej vody a ocistite od
mastnoty.

Ocistite platne horticou vodou, alebo v umyvacke
riadu.

VonkajSok spotrebi¢a Cistite navlhéenou handri¢kou.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace prostriedky.

USKLADNENIE

Odkladajte spotrebi¢ na suché miesto mimo dosah
deti.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo telefonu
najdete na zaruénom liste). Ak sa vo vasej krajine
nenachadza stredisko pre starostlivost’ o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa
spojte servisné oddelenie spolo¢nosti Gorenje
domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!
Prajeme Vam vela radosti pri pouzivani grilu
Gorenje!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

28



=

KHOTKA BKI1./BUKI, KHOMKA
PEIYNOBAHHA TEMIMEPATYPU
BEPXHA TAPINIKA ANA rOTYBAHHA
HWXKHA TAPINKA ONA rOTYBAHHA
3B

PYUKA

LOCK/UNLOCK SYSTEM

LOCK

CBITOBWUW IHOVKATOP
IHOMKATOPHA JTAMIMNOYKA POBOTH
nPUNALY

©COoNOGOMWON

IHCTPYKLJi BE3MEKM

/A\ygaral

Mpunapg rapsiumin, konu BiH yBiMKHEHU—
3ano6iranTe onikis wkipu! Jlante npunany
NOBHICTIO OXOJNIOHYTU Nepea TUM, ik NpubpaTtun
1oro ans 36epiraHHs.

¢ [lepen nepLIMM BUKOPUCTAHHSIM YBaXHO
npoyvnTanTe IHCTPYKLUItO.

o [Ins yHUKHEeHHs Hebe3neku Hikonu He nig’eaHynTe
Lel NpUCTPI 4O 30BHILLHBLOrO Talimepa abo
CUCTEMMN ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS.

e YBara ! lNpunag Ta BCi BigkpuTi 4Nst goctyna
netani y npoueci po6oTtu HarpiBatoTbes. ByabTe
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obepexHi, He TopkalTecb HarpiBalo4nx
enemeHTiB. [itei, monoawmx 8 pokis, He BapTo
aonyckatu o npubopy, nvie 3a yMoBu
nocTiiHoro Harnsgy gopocrnoro. CrexTe, LWo6
AiTV He rpanucs 3 npunagom. 3a yMOBYM YiTKMX
IHCTPYKLUIiA, pO3’siCHEHb 3 NpuBoAy 6e3neyHoro
BUKOPUCTaHHsi abo nig Harnsaom gopocroi
3[,0POBOI MIOANHY , AaHVUM MPUIagoM MOXYTb
KOPWUCTYyBaTWCb AiTV CcTapLi 3a 8 pokis, noan 3
nocnabneHnuMmn isnyHUMK, YyTNMBUMU Ta
ncuxivHumn 3gibHocTsiMu, ocobu 6e3 goceigy
BMKOPUCTaHHs npunaga. [itam 3abopoHseTbes
rpatu 3 npunagom.

OuuieHHs | obcnyroByBaHHS npunagy He
[03BONSETLCA NPOBOANUTY AiTAM MOMOALIMM 3a
BiCiM POKIB i nuLLe nig Harmsa40M 4OPOCHuX.
[ns yHUKHEHHs Hebe3neku Hikonu He nig’egHynTe
Lev NpUCTpIl A0 30BHILLHLOTO Tanmepa abo
CUCTEMU ANCTaHLiNHOTO KepyBaHHS.
BukopucTtoByiTe npunag Tinbeku 3a
npusHayeHHsM. He nepepobnsiTte XoaHy 3 1oro
CKINafoBUX YacTuWH.

MepekoHaWTeCh O eNEeKTPUYHUIA LLHYP He
TOPKAETBLCS XOAHOI rapsyol YaCTUHW TpuUns.
PeTtenbHO nouvcTuTh rpunb nepeq nepLuMm
BVKOPVICTaHHSIM.



o [lepeq TMM, SK yCTaHOBMOBATY Tapinku rpunto,
nepekoHamTecsi, Y1 BOHW NOBHICTIO CyXi.

o [lepeBipTe, Y MILHO 3aKpinneHi Tapinku rpunio Ha
NOro NOBEPXHI, i Y1 3aMKHeHa doikcytoya KnsiMKa.

e He possonsiite aitam 6asutucs 3 npunagom. He
3anuwarite npunag 6e3 Harnsay nig yac noro
poboTn.

e 3aBxav BUMMKaNTe npunag 3 enekrpoMepei:

o [lepen ycTaHOBMEHHSIM ab0 BUAMAHHSAM
Tapinok rpuns,

o [lepeq YnLleHHAM,

o [licnsa BUKOPUCTaHHS.

o 3aBxXan BUKOPUCTOBYINTE SKICHI cepTudikoBaHi
NoAOBXyBaui.

o TinbKu AN BUKOPUCTAHHS B NPUMILLIEHHI.

¢ Lllo6 BUMKHYTW Npunag 3 enekTpomepexi,
NOTArHITb BUIKY, HE TATHITb LUHYP — Lie MOXe
CNPUYMHNTM BUXIA Npunagy 3 nagy.

o BmukanTe rpunb TiNbKK NiCNs TOro, K Tapinku
BCTaHOBINEHO.

¢ [lepen ™M, sk npubpaTy Nnpunag Ans 36epiraHHs,
JawviTe NOMy NOBHICTIO OXOMNOHYTW.

e He TopKaiTecs Tapinok rpuns metanesMmmn aéo
iHLIMMW rOCTPUMW NpegMeTamu.

o FAKLWO LWHYP XMBMNEHHS NOLUKOMKEHWI, ANs
YHUKHEHHS Hebe3neku Noro HeobxiaHO 3aMiHMTK,
3BEpHYBLUMCHL A0 koMnaHii Gorenje,
YMOBHOBAa)KEHOrO CEePBICHOro LeHTpy abo daxisuis
i3 HanNexHot kBanidikauieto.

Lle npunaa mapkipoBaHO 3rigHO
NMoJioXXeHb €BpoNnencbKoi [IupekTueu
2002/96/EG cTOCOBHO €NeKTPOHHUX Ta
eneKkTponpunaais, Wo éynu y
BMKOpucTaHHi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
AvpeKkTBOIO BU3Ha4alTLCA MOXITMBOCTI,
AKi € AiINCHMMUK Yy Mexax EBponencbLKoro
colo3y, WoA0 NPUAHATTA Ha3aj Ta
yTunisauii 6yBLIMX Y BUKOPUCTaHHI
npunagis.

NEPEQO NEPWUAM BUKOPUCTAHHAM

¢ [epekoHawiTech, Lo Npunag He OyB YLUKOAKEHWUN
nig Yyac nepeBe3eHHs.

e [locTaBTe rpunb Ha cyxy TBepAy, MiLlHO
3aKpinneHy NnoBepxHio nogani Big aiten. Mig vac
po6oTU rpunb posirpiBaeTbCs 4O BUCOKOT
Temnepatypu!!!

o [lepekoHanTecs 4um € BiANOBIOHOK eNeKTpuYHa
Hanpyra. MNepeBipTe, Y1 BUKOHAHI HACTYMHi
pekomeHAauii:

o Cuna enekTpuM4yHOro CTpymy L0 HalMeHLe
10A.
e Bunka nacye 0o poseTku.
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e Bunka mae 3azemneHHsi. BUpoGHUK He Hece
BignoBiganbHOCTi 3a HenpaBuIbHe
KOPUCTYBaHHA Npunagom.

¢ [epea nepliMM BUKOPUCTAHHAM BBIMKHiTb
rpunb i 3anuwTe Moro B po6oyomy pexumi 10
XBUJTIMH.NPOBITPiTb KiMHATY, AKLIO Bia4YyeTe

CTOPOHHIK 3anax.

AK KOPUCTYBATUCA BALLUM
KOHTAKTHUM I'PUNIEM

Bu moxeTe kopuCTyBaTMCS BalLMM KOHTaKTHUM
rpunem Gorenje KR 1800 W-PRO Tpboma pisHuMu
cnocobamu.

I.  nMo3ulisa ansa NErKkoro NiACMAXEHHSA
YCTaHOBITb BEPXHIO Tapirky BepTUKanNbHO.
[MoknagdiTe TOCTU Ha HWKHIO TapInky i 3akpuiTe
BEPXHbO. FKLLO NOBEPXHA HE 3anoBHEHa
MOBHICTIO, NOKNaAiTb TOCTU B cepeauHy. lig yac
CMaXX€HHS HIKONN He HamaranTecsi CurnoMiub
HaTMCKaTN Ha BEPXHIO PYUKY.

II.  No3uudia and BUNIKAHHA

Bu MoxeTe Takox NekTy Ha NOBEPXHi KOHTAKTHOro
rpunto. [ins uboro yCTaHOBITb BEPXHIO Tapinky Ans
roTyBaHHSA BEPTUKANbHO Ha BEPXHIiN PiBEHb HUXHBOT
Tapinku.

MoknagaiTb Xy Ha Tau abo Ha HYDKHIO Tapinky.
3akpuinTe BEPXHBLOIO TaPINKOK HIKHIO. Konun
BUIMaETE TaLto, KOPUCTYWTECS 3aXUCHUMM
pyKaBUYKamu.

IIl.  No3ulid BIAKPUTOIMO CMAXEHHSA
MigHiMiTE BEpXHiN rpunb abo HaBiTb BigKpuiATe MOro
Ha 180°. MNoknagaiTb Xy Ha NOBEPXHIO rpUnNs i
3anuuwTe ii cmaxuTtucs. Konu ixa nigcMmaxuTbes,
nepeBepHiThb ii Ha iHWWIA 6ik. Ons usoro
KOpUCTYyWTECS AepeB”AHOK abo NNacTUKOBOO
BWAENKOH0, 06 YHUKHYTU NOLUKODKEHHS MOBEPXHI
rpuns.

3HIMAHHA TAPINOK rPuUns

e BuMKHITE Mpunag 3 enekTpomepei.

e 3ayekaliTe JOKM BiH OXONOHE A0 KiMHaTHOT
TemnepaTtypu.

e [NoBHicTto BigkpuiATe rpunb, sik BU pobunu ue
nepep No4aTkoM NpUroTyBaHHSA CTPaBu.

e HaTUCHITb Ha hikCytouy KNSMKY | BANMITb Tapinky.

YCTAHOBIJIEHHA TAPITOK rPUNA B
POBOYY NO3NUIIO

o [ToMICTiTb 3a4HI0 ONOPY TapinokK ANs rotTyBaHHs Ha
npunag.

e OnycTiTb TapinKy rpunsi Ha Micue i 3aMKHiTb
iKCytoYy KMSAMKY.



OYMLLEHHA

Mepen ouvLLEHHSIM JanTe rpUo OXONOHYTU A0
KiMHaTHOI Temneparypw.

3HIMIiTb Tapinku 3 rpunio.

3amouiTb Tapinku B Tennin Bodi i Buaanite xup.
MomuiiTe Tapinku rapsivoro Bogoto abo
ckopucTanTecsi NOCyA0MUAHOIO MaLLNHOL.
30BHIiLLHI YaCTUHW Npunagy NpoTpiTb BOMOro
raHyipkoto. He KopucTynTecs o4McHUKamu, Lo
MOXYTb MoLLIKOANUTU abo 3incyBaTV NOBEPXHIO.

3BEPIFAHHA

36epiraviTe npunag B CyxoMy MicLi nogani Big Aitew.

HABKOJTULUHE CEPEOOBULLE

He BukvMaanTe NpucTpii pa3om i3 3BM4aHUMM
nobyTtoBmMmHM Bigxogamu, a 3aaBaiite Moro B
OiLIMHWI NYHKT NPUItOMY ANS NOBTOPHOI
nepepo6ku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTU JOBKINNS

FAPAHTIA TA OBCITYTOBYBAHHSA

Akwo Bam HeobxigHa iHopmaLis abo y Bac
BMHUKa npobnema, 3BepHiTbes oo LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y Bauwin
KpaiHi (TenedoH MOXHa 3HaWTWN Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
06cnyroByBaHHS KIEHTIB, 3BEPHITLCA [0 MICLLEBOro
avnepa abo y Biaain TexHiYHoro obcnyroByBaHHst
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[ns BUKOPUCTaHHSA TiNlbKU B AOMALUHbOMY
rocnopapcrsi!

Mu b6axxaemo Bam 6araTo Haconoaum i
NPUEMHUX XBUITIWUH Bi KOPUCTAHHA
KOHTaKTHUM rpunem Gorenje!

Mwu 3anuwaemo 3a co6oto0 NnpaBo Ha 6yAb-AKi
3MiHu!
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TAPKAPCSOLO, HOMERSEKLET-
SZABALYZO

FELSO SUTOLAP

ALSO SUTOLAP

ELVEZETO VAJAT

FOGANTYU

ZAR RENDSZER

ZAR SUTOLAP

FUNKCIO LAMPA
HOMERSEKLET JELZOLAMPA

=

©CENoOhWN

BIZTONSAGI ELOIRASOK

A Figyelem!
A késziilék bekapcsolas utan
felforrésodik - ligyeljen az égési
sériilés kockazatara! A késziilék
tarolasa eldtt varja meg, amig az
teljesen lehdil.

e Alaposan olvassa el a hasznalati
utasitast az els6 hasznalat el6tt.
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o A veszélyes helyzetek elkertlése
érdekében a készuléket ne
csatlakoztassa kulsé
idézitbkapcsolora, vagy
tavvezérldrendszerre.

o A készliléket csak rendeltetésszeriien
szabad hasznalni. Ne modositson az
alkatrészeken.

¢ Ha a haldzati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkerulése érdekében
Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell
cserélni.

o A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készulektdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletliket. 8 évnél
id6sebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentalis képesséq
személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet



mellett, vagy akkor hasznalhatjak a
készUléket, ha annak biztonsagos
Uzemeltetésérdl utmutatast kaptak, és
a kapcsol6do kockazatokat
megértették.

e Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készilékkel.

o A készllék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak
feligyelet mellett.

e Gondoskodjon arrdl, hogy 8 évesnél
fiatalabb gyermekek ne férjenek hozza
a készilékhez és annak
csatlakozokabeléhez.

e Ellenérizze, hogy a tapkabel nem ér
hozza a racs forro részeihez.

o Elsd hasznalat el6tt alaposan tisztitsa
at a készuléket.

e Felhelyezés el6tt ellendrizze, hogy a
grill-talcak teliesen szarazak-e.

e Ellendrizze, hogy a grill-talcak
rogzitése megfelel6-e, a rogzito fll
tokéletesen zar-e.

e Gyerekek eldél gondosan elzarva
tartandd. Ne hagyja a bekapcsolt
készuléket felugyelet nélkl.

e Mindig huzza ki a villasdugét:

e a grillracsok kiszerelése vagy tarolasa
elétt,

o tisztitas el6tt,

e hasznalat utan.

e Mindig engedélyezett hosszusagu
tapkabelt hasznaljon.

e Csak beltéri hasznalatra.

e Mindig a villadsdugdnal fogva huzza ki
a tapkabelt a fali aljzatbdl.

e Csak a grill-talcak rogzitése utan
kapcsolja be a készlléket.

e Tarolas el6tt hagyja
szobahémérsékletiire lehilni a
készUléket.

e A grill-talcakat ne érintse meg fém,
vagy mas éles targgyal.

e Ha a haldzati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkertlése érdekében
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Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell
cserélni.

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairdl (WEEE) sz616 2002/96/EK
Eurdpai Iranyelvnek megfelel6 jelzéssel rendelkezik.
Ez az iranyelv eurépaszerte az elektromos és
elektronikus késziilékek hulladékainak
visszavaltasara és Ujrahasznositasara vonatkozik.

ELSO HASZNALAT

o Ellenérizze, hogy a készilék nem hibasodott-e
meg szallitas kozben.

o Helyezze a grillt olyan egyenletes, kemény
fellletre, ahol a gyerekek nem férnek hozza. A
késziilék bekapcsolas utan felforrésodik!!!

o Ellenérizze:

o a készilékre nyomtatott cimkén részletezett
halézatba csatlakoztatta-e a készuléket.

e az aramer@sség legalabb 10A.

o villasdugo tokéletesen illeszkedik a fali aljzatba.

o avillasdugo foldelt. A gyarté nem vallal
felel6sséget a nem rendeltetésszeri
hasznalatbdl eredd karokért.

o Az els6é hasznalat el6tt 10 percig hagyja
mikodni a késziiléket grill mikodési
modban. Szell6ztessen, ha kellemetlen
szagot érez.

A GRILLSUTO HASZNALATA

A Gorenje KR 1800 W-PRO grillsttét
haromféleképpen lehet hasznalni.

I.  PIRITOS UZEMMOD

Helyezze a fels racsot fliggéleges helyzetbe.
Helyezze a piritésokat az alsé racsra, majd zarja
rajuk a felsé talcat. Ha a szeletek a fellletnél
kisebbek, helyezze azokat kbzépre. Piritds
izemmaodban soha ne nyomja le erével a fels6
fogantyut.

1. SUTES UZEMMOD

A lapokon siithet és grillezhet is. A felsé lapot
allitsa figgdleges sikba, az alsé lemez fels6
szintjén.

Helyezzen ételt a talcara és/ vagy az als6
lemezre. Zarja le a fels6 lemezt. A talca
kiemeléséhez hasznaljon konyharuhat.

lll.  NYITOTT GRILLEZES UZEMMOD

Nyissa le a felsé grill lemezt 180° szégben.
Helyezze az ételt a grillre és a sziikséges ideig
slisse. Amikor az étel egyik fele megsiilt, forditsa
at. A mivelethez miianyag, vagy fa villat
hasznaljon, ellenkezd esetben a grill-talca
megsérilhet.




A GRILLTALCAK KIEMELESE

e Huzza ki a készlléket.

e Varja meg, amig a készulék
szobah&mérsékletiire le nem hdil.

e Teljesen nyissa le a grill-talcat, ugyanugy, mint
a nyitott grillezés tzemmaédban.

* Nyomja meg a rogzitd fllet és emelje ki a
talcat.

A GRILL TALCAK POZICIONALASA

e Helyezze a grill-talcak hatso élét a készulékbe.
o Engedje le a grill-talcat, majd rogzitse a
fllekkel.

TISZTITAS

Tisztitas el6tt hagyja kihllni a készlléket.
Emelje ki a talcakat a készulékbdl.

Meritse a talcakat melegvizbe, és mossa le a
zsiros szennyezddéseket.

A talcakat forré vizben, vagy mosogatégépben
tisztitsa meg.

A készilék hazat nedves ruhaval torolje at. Ne
hasznaljon agressziv tisztitoszert.

TAROLAS
A készuléket szaraz helyen, gyermekek eldl
gondosan elzarva tarolja!

KORNYEZETVEDELEM

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Keérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gyijtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

JOTALLAS ES SZERVIZ

Ha informaciora van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakUlzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek Uzletaganak
vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!
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Sok 6romét kivanunk a Gorenje
grillsiité hasznalatahoz!

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy olyan
maodositasokat!
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BYTOH ON/OFF 3A BKI./M3KI., BYTOH 3A
PEMYNALMSA HA TEMMEPATYPATA
FOPHA MIMOYA

LOJHA MITOYA

YNEW 3A OTTUYAHE

OPBXKA

CUCTEMA 3A 3AKITHOYBAHE
SAKITFOYBALLIA KITAMA 3A NNOYNUTE
OYHKLUUA LIGHT

TEMMEPATYPA TAMMNA

©CENoOhWN

MHCTPYKUWUU 3A
BE3OMNACHOCT

& BHUMaHue!

YpeabT e ropeuy, Korato pa6otu
— BHUMaBauTe Aa He ce
nsropute! OctaBeTe ypeaa aa ce
oxslagu HanbJIHO Npeau aa ro
CbXpaHuTe.

e [lpoyeTeTe BHMMATEITHO
WMHCTPYKUUUTE npean nbpea
ynotpeba.
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¢ 3a na ce nsberHe eBeHTyanHa
onacHocCT, To3u ypeq He buBa
HWKOra ga ce CBbp3Ba KbM
BbHLUEH TaMEPEH KITHOY Unu
cucTtema 3a AUCTaHLUMOHHO
ynpasneHue.

¢ [leua nog 8 roguiHa Bb3pacT He
6uBa ga ctoaTt 6nmn3o 0o ypeaa,
OCBEH aKo He ca nof Haas3op.

¢ [leuarta Tpsabsa ga 6baart noa
NOCTOSIHEH HaA30p, 3a Aa e
CUIYpHO, Ye HAMAa Ja Cu UrpasT ¢
ypeaa.

e To3n ypea MoXe ga ce nsnonaea
OT Nuua Hag 8 roanHu n xopa ¢
HamMmareHn oU3n4ecku,
NCUXUYECKN UNN CETUBHU
cnocobHoCTU, Unu Takmea 6e3
OMUT 1 NO3HAHWUA, aKo Te ca nop
HabnogeHne nnmn ca ounn
WHCTPYKTUPAHKN NO NOBOA,



PUCKOBETE, KOUTO HOCHK
ynotpebaTa Ha ypeaa. [eua He
6uBa ga cu urpasaT c ypeaa.

e [TouncTBaHeETO N NogapbXKKaTa
Ha ypena He 6uBa ga ce
n3BbpLUBAT OT Aeua nog 8
roovHu 1 He ca noa Haa3op.

e CbxpaHaBanTe ypeaa n Herosus
kaben M3BbLH gocera Ha aeua nog
8 rogvwHa Bb3pacT.

e \anonasante ypega camo no
npegHasHayeHue. He
nonpaBaAnTe YyactTute my.

e YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLmAT
kaben He ce gonupa Jo rpuna.

e [Mouncete nobpe npeamn nbpBa
ynotpeba.

e [lpean oa MoHTMpaTe nnounTe,
npoBepeTe gann ca HanmbITHO
CYXMW.

e [lpoBepeTe ganu nno4ynTte ca
MOHTMPAHN NPaBUITHO Ha
MSICTOTO CU 1 Janu
duKcmpalLmMTe Knanu ca B
3aKkniyeHa no3nums.

e [1aszeTe oT Aeua. He octaBanTte
peuarta 6e3 HabnoaeHne, AokaTo
rpuna pabotu.

e BuHarn usknioysanTe ot
3axpaHBaLLms kaben.

e [lpeaun oa cbxpaHuTe rpmna,
cBaneTe nnoyuTe.

e BuHarn nsnonseante camo
kabenu c onpeaeneHaTa
ObIKUHA.

e Camo 3a BbTpeLlHa ynoTpeba.

e 3a ga usknounTe ypeaa,
nsobpnanTe 3axpaHBalLma kaben
OT KOHTaKTa.

e BkntouBanTe ypena cnepg kato ca
MOHTMpPAHW Nno4nTe.

e OcTaBeTe Aa ce oxnaaun npeam
CbXpaHeHue.

e He nokocBaunTe Nnovunte C
MEeTarnHn unm ocTpu NpeameTu.

« Ako kabenbT € NoBpeaeH,
CBBbPXETe Ce C OTOPU3UPAHUAT
cepBus Ha Gorenje, 3a ga ce
peMoOHTUpa ypena ot
KBanuuumpaH TEXHMK.

YpenobT e 0603HaveH cbrnacHo EBponencka anpektnea
2002/96/EC, kacaelua M3nA3no ot ynotpeba
eneKTPMYecKo n enekTpoHHo o6opyaBsaHe (UYEEO).
[OvpekTUBaTa oyepTaBa OCHOBHMTE MPUHLMNU, BannaHU
B EBpona, 3a BpblyaHe U peuuknmpaHe Ha M3nsA3mno ot
ynoTtpe6a enekpu4ecko u efieKTPOHHO oGopyABaHe.
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NMbPBA YNOTPEBA

e YBepeTe ce, Ye ypeabT He e NoBpeaeH npu
TpaHcropTa.

o [locTaBeTe rpuna Ha rmagka, cyxa crabunHa
OoCHOBa, 6e3 JocTbn OT Aeua. BHumagaiiTe,
TemnepaTtypara e BUCOKa crnef BkrtoyBaHe!

e YBepeTe ce,ue:

o Hanpe»(eHmeTo M 4yecTtoTaTa CbOTBETCTBAT HA

NocoYeHnTe Ha NPOU3BOACTBEHATA Tabena

CTOMHOCTW.

YecToTOTa Ha TOKa € Han-manko 10A.

KabenbT e noaxoasily 3a KOHTaKTa.

KoHTakTa e 3a3emeH.

lMpean nbpBa ynoTpeba octaBeTe ypeda B

nornoxeHve roToBo 3a neyeHe 3a 10 MUHYTW.

[MpoBeTpeTe NoOMeLLEHNETO, ako yceTuTe ocobeHa

MuUpusma.

YNOTPEBA

Moxe ga usnonseate rpuna Gorenje KR 1800 W-
PRO B Tpu pasnuyHy NonoxeHus.

I.  NONOXEHWUE TOCTEP

MosunuuroHmnpanTe ropHaTa nno4va Bbe BEPTUKASHO
nonoxexue. MoctaBeTe caHABMUUTE Ha [onHaTa
nrnoYa v 3aTBopeTe ropHara nnova Bbpxy Tax. AKo
neyeTe Nno-marnko KonmM4ecTBo OT KanauuTeTa Ha
MOBBbPXHOCTTA, NOCTaBeTe CaHABMYMTE Mo cpeaaTa.
[lokaTto neveTe HMKOra He HaTUCKanTe ropHara
nno4a Hagosy cbC cuna.

II.  NONOXEHWUE 3A NEYEHE

MoxeTe na nevete, korato ropHaTa nrova e Bbs
BEpTMKasIHO MOSIOXKeHNe, KaTo s MOCTaBmTe Ha Mno-
FOPHO HMBO OT JornHara nno4a.

MocTaBeTe xpaHaTa Ha AonHaTa nrnoYa unm B
TaBaTta. 3aTBOpeTe ropHaTta nnoya. Korato ceansre
TaBaTa U3non3sanTe KyXHEHCKN PbKaBuLn.

IIl. OTBOPEHA NMO3ULUA 3A NEMEHE
OTBOpeTe ropHata nno4va B nonoxexve 180°.
MocTBeTe xpaHaTa BbpXy NIoYNTE U A OCTBETE Aa
ce 3aneye KonkoTo e Heobxoaumo. KoraTto xpaHaTa




ce 3aneye, o6bpHETE 5 C MOMOLLTA Ha AbPBEHa Unn
nnacTMacoBa TepMOYCTOMYMBA LUMNaKIa.

CBANAHE HA NNOYNTE

e V3knioyeTe ypeaa.

¢ V3yakanTe rpuna ga ce oxragu HambAHO 4O
CTaviHa TemnepaTtypa.

o OTBOpETE rpuna HambIIHO B NOSIOXEHWE Ha
OTBOpPEHA NO3NLMSA Ha NEeYeHe.

e HaTucHeTe 3akntoyBallaTa krnana v ceanete
nnoyuTe.

NMOCTABSAHE HA MNJIOYUTE

o [locTBeTe 3a4HMS BB Ha NoYaTa BbPXY ypeaa.
o CBarneTte nnoyata Hafony v s 3akpeneTe CbC
3akrnoyBallaTa knana.

NMOYUCTBAHE

Mpeau ga nounctute rpuna, octaBeTe ro Aa ce
oxnagmn Ao cTanHa Temnepartypa..

Csanete nnouyute ot rpuna.

M3nnakHeTe nnoynTe ¢ Xnagka Boga u no4yncrete ot
Ma3HUHW.

M3muiiTe nnouute c ropetla Boga uUnu B
CbAoMuanHa MmalunHa.

BbHWHaTa NOBBPXHOCT Ha rpuna novncrteTte C
BMaxHa kbpna. He nanonaearirte arpecvsHu 1
abpasvBHM NpenapaTy.

CbXPAHEHME

CbxpaHsiBaiiTe ypeaa Ha cyxo MsicTo, 6e3 JocTbn oT
feua.

OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcrinoaTaums Ha ypeaa He
ro M3XBbPRsiiTe 3aeHO C HOPManHUTE GUTOBM
oTnagblm, a ro npeaalite B odmuManeH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6vae peuuknupan. Mo To3u
HauvH BWe nomaraTe 3a ornasBaHeTo Ha okonHaTa
cpena

FAPAHUMA U CEPBU3HO
OBCITY)XXBAHE

AKo ce HyxgaeTe OT Hdopmauusa unu nmate
npobnewm, ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knveHTu Ha Gorenje BbB BaluaTta
cTpaHa (TenedoHHNA My HOMep MoXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapofHaTa rapaHUMoHHa kapTa).
AKo BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMeHTU, 06bpHETE ce KbM MECTHUS
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Tbproeew, Ha ypeau Ha Gorenje U ce cBbpXeTe C
OTpena 3a cepBuU3HO 0GCnyXBaHe Ha GUTOBK ypeau
Ha Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpe6al!

Gorenje Bu noxenaBa npusiTHn
MOMEHTHU, N3Non3Bamnkn
enekTpu4yeckus rpun!

3ana3Bame cu NpaBoTO Aa U3BbpLUBaMe
Kopekuuu!



1. TASTO ACCENSIONE/SPEGNIMENTO,
MANOPOLA PER IMPOSTAZIONE DELLA
TEMPERATURA

PIASTRA RISCALDANTE SUPERIORE
PIASTRA RISCALDANTE INFERIORE
CANALE PER SCIOGLIMENTO DEL
LIQUIDO

MANIGLIA

BLOCCO / SBLOCCO SISTEMA
CHIUSURA DELLA PIASTRA KOOH
FUNZIONE DI LUCE

SPIA TEMPERATURA

PN

© o~ o

AVVERTENZE DI SICUREZZA

A Avvertenza importante!
L'apparecchio si scalda durante il
funzionamento -Pericolo di ustioni!
Prima di rimetterlo al suo posto
bisogna aspettare che si raffreddi
completamente!

e Prima del primo uso del grill bisogna
leggere attentamente le istruzioni
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d'uso — per evitare gli errori ed avere |
risultati migliori.

e L'apparecchio ¢ destinato alla
preparazione di alimenti. Non usatelo
per altri scopi e non elaboratelo in
nessun modo.

e Fate attenzione che il cavo di
collegamento non tocchi alcuna parte
del grill poiché quest'ultimo si scalda
durante il funzionamento.

e Prima di usarlo bisogna pulire bene le
piastre riscaldanti.

o Sull'apparecchio possono essere
montate solo le piastre riscaldanti
completamente asciutte.

o Verificare che il blocco per la chiusura
della maniglia tiene le piastre al loro
posto.

e Tenere lontani i bambini di eta
inferiore a 8 anni a meno che non
siano costantemente sorvegliati.



¢ Questa apparecchiatura puo essere
utilizzata da bambini di eta superiore a
8 anni e da persone con ridotte
capacita mentali, sensoriali o fisiche
oppure con poca esperienza o
conoscenza solo se sorvegliate o
precedentemente istruite in merito
all'utilizzo sicuro dell'apparecchiatura
e se hanno compreso i rischi che
comporta. | bambini devono usare il
forno soltanto in presenza di un
adulto.

e La pulizia e la manutenzione non
devono essere eseguite dai bambini a
meno che questi non abbiano almeno
8 anni e siano sorvegliati.

e | 'apparecchio deve essere sempre
staccato dalla rete elettrica:

e Prima di rimetterlo al suo posto o
prima di togliere le piastre riscaldanti,

e Prima di effettuare la pulizia o la
manutenzione,

e Dopo l'uso.

e Usare sempre le prolunghe certificate.

¢ Non usate |'apparecchio all'esterno.

e Per staccare I'apparecchio dalla rete
elettrica, non tirate il cavo di
collegamento, ma prendete la spina.

e | 'apparecchio va acceso solo quando
le piastre riscaldanti sono in posizione.

e Non immergere |'apparecchio
nell'acqua.

e Prima di rimettere I'apparecchio al suo
posto, quest'ultimo deve essere
completamente freddo

« Non toccate le piastre riscaldanti calde
con gli oggetti in metallo poiché
possono danneggiare il rivestimento
sulla superficie.

Questo apparecchio dispone di cotrassegno ai sensi
della direttiva europea 2002/96/EG in materia di
apparecchi elettrici ed elettronici (waste electrical
and electronic equipment - WEEE). Questa direttiva
definisce le norme per la raccolta e il riciclaggio degli
apparecchi dimessi valide su tutto il territorio
dell'Unione Europea.

POSIZIONAMENTO GRILL
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o Prima dell'uso verificare se I'apparecchio non &
stato danneggiato durante il trasporto.

e Posizionare l'apparecchio su una superficie
dritta e lontano dai bambini, poiché durante il
funzionamento raggiunge le temperature molto
alte.

e Prima di collegare I'apparecchio alla rete
elettrica bisogna verificare se:

e La tensione della rete elettrica corrisponde alla
tensione descritta sulla targhetta
dell'apparecchio,

e Che la potenza della presa elettrica € di almeno
10A,

e Che la presa della rete elettrica sia adatta alla
spina dell'apparecchio, altrimenti bisogna
cambiarla,

e Che la presa elettrica € una presa a terra. Il
produttore non risponde per danni che
confermano di non aver preso in
considerazione questa richiesta.

e Prima del primo uso bisogna accendere il grill
lasciarlo riscaldare senza gli alimenti — € cioe
sulla posizione per la cottura a grill (posizione
n.4) per aimeno 10 minuti. Con questa
operazione si sviluppa un sgradevole odore di
nuovo, per cui aprite le finestre ed aerate
I'ambiente.

USO DI GRILL A CONTATTO

Il Vostro Grill Gorenje KR 1800 W-PRO a contatto
puo essere usato in tre diverse posizioni.

l. POSIZIONE TOAST

Posizionare la piastra riscaldante superiore nella
posizione verticale. Posizionare il pane affettato (il
toast) sulla superficie della piastra inferiore e
chiudere la piastra superiore sopra il toast.
Mettere sempre l'alimento al centro della piastra .
Quando il toast si cuocera, non dovete spingere

con forza la piastra riscaldante superiore.

1. POSIZIONE COTTURA

Si pud cuocere anche sulla superficie della piastra
se la posizione della piastra superiore si trova
nella posizione verticale subito sopra la piastra
riscaldante inferiore.

Posizionare gli alimenti sul vasoio oppure
direttamente sulla piastra inferiore. Chiudere la
piastra superiore facendo in modo che copre
perfettamente la piastra inferiore. Quando
toglierete gli alimenti dalla piastra, Vi consigliamo
di usare i tovaglioli di tessuto.

Ill.  POSIZIONE GRILL APERTO



Aprire la piastra riscaldante superiore in modo
che tutte e due le piastre siano nella posizione
dritta (a 180°) oppure nella posizione verticale a
90°. Posizionare gli alimenti sulle piastre e
lasciarli che si cuociono. Quando gli alimenti sono
cotti abbastanza, bisogna girarli. Per questa
operazione usare la forchetta in legno per non
daneggiare il rivestimento sulla superficie delle
piastre.

ELIMINAZIONE PIASTRE
RISCALDANTI

e Staccare I'apparecchio dalla rete elettrica.

o Aspettare che si raffreddi completamente.

e Aprire I'apparecchio nella posizione come che
vorreste usare tutte le due superfici delle
piastre.

e Spostate la linguetta e tirate la piastra
riscaldante una dietro l'altra.

POSIZIONAMENTO DELLE PIASTRE
DI RISCALDAMENTO NELLA
POSIZIONE OPERATIVA

e Posizionare la parte posteriore della piastra
riscaldante nell'apertura in modo che
guest'ultima sia sotto I'angolazione giusta..

e Posizionare la piastra riscaldante
orizzontalmente sull'apparecchio e spingere
finché la linguetta non entri nella posizione che
fissa la piastra sul suo posto.

PULIZIA

e Prima di effettuare la pulizia staccare la spina
dalla presa elettrica ed aspettare che
I'apparecchio si raffreddi.

o Aprire completamente I'apparecchio , come
che vorreste usarlo su tutte le due superfici.
Togliere le piastre riscaldanti dall'apparecchio.

¢ Immergere per alcuni minuti le piastre
riscaldanti nell'acqua calda con I'aggiunta di
detersivo liquido per sciogliere il grasso.

e Pulire le piastre riscaldanti.

e La superficie esterna d'apparecchio va pulita
con una spugna umida. Non usate i detersivi o
gli oggetti aggressivi perché potreste
danneggiare I'esterno dell'apparecchio.

CONSERVAZIONE

Avvolgere il cavo di collegamento intorno alle
maniglie d'apparecchio e conservarlo nella
posizione verticale o orizzontale, in un posto
asciutto , lontano dai bambini.
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TUTELA DELL’AMBIENTE

Per contribuire alla tutela dell’ambiente, non
gettate I'apparecchio tra i rifiuti domestici quando
non viene piu utilizzato, ma consegnatelo a un
centro di raccolta ufficiale.

GARANZIA E ASSISTENZA

Per ulteriori informazioni o eventuali problemi,
contattate il Centro Assistenza Clienti Gorenje
locale (il numero di telefono é riportato nella
garanzia). Qualora non fosse disponibile un
Centro Assistenza Clienti locale, rivolgetevi al
rivenditore autorizzato Gorenje oppure contattate
il Reparto assistenza Gorenje Domestic
Appliances.

Solo per l'uso personale!
Vi auguriamo tante soddisfazioni

durante l'uso del Grill a contatto
marchio Gorenje!
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